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Ostrzeżenia: Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i zachować ją do wykorzystania w 
przyszłości. Projekt i specyfikacje mogą ulec zmianie bez uprzedniego zawiadomienia w celu ulepszenia produktu. Aby 
uzyskać szczegółowe informacje, skontaktuj się ze sprzedawcą lub producentem. Powyższy schemat ma charakter wyłącznie 
poglądowy. Jako standard należy traktować rzeczywisty wygląd produktu.

INSTRUKCJA OBSŁUGI
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PODZIĘKOWANIE
Dziękujemy za wybór marki Midea! Przed użyciem nowego produktu Midea uważnie przeczytaj 
niniejszą instrukcję, aby upewnić się jak bezpiecznie korzystać ze wszystkich funkcji i możliwości 
Twojego nowego urządzenia.
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Przeznaczenie

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Poniższe wskazówki dotyczące bezpieczeństwa mają na celu zapobieganie nieprzewidzianym 
zagrożeniom lub uszkodzeniom wynikającym z niewłaściwej lub niebezpiecznej obsługi urządzenia. Po 
otrzymaniu produktu należy sprawdzić opakowanie oraz urządzenie, aby upewnić się, że wszystko jest 
nienaruszone i nadaje się do bezpiecznego użytkowania. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek 
uszkodzeń należy skontaktować się ze sprzedawcą lub dystrybutorem. Należy pamiętać, że modyfikacje lub 
zmiany urządzenia są niedozwolone ze względów bezpieczeństwa. Nieprawidłowe użytkowanie może 
spowodować zagrożenie oraz utratę gwarancji.

Znaczenie symboli

Niebiezpieczeństwo
Ten symbol oznacza zagrożenie dla życia i zdrowia osób spowodowane wysoce 
łatwopalnym gazem.

Ostrzeżenie o napięciu elektrycznym
Ten symbol wskazuje na zagrożenie życia i zdrowia osób z powodu napięcia 
elektrycznego.

Ostrzeżenie
Sygnalizuje zagrożenie o średnim poziomie ryzyka, które może skutkować śmiercią lub 
poważnym urazem.

Przestroga
Oznacza zagrożenie o niskim stopniu ryzyka, które może prowadzić do drobnych lub 
umiarkowanych obrażeń.

Uwaga
Ten symbol wskazuje na ważne informacje (np. szkody materialne), ale nie na zagrożenie.

Postępuj zgodnie z instrukcją
Ten symbol oznacza, że urządzenie powinno być obsługiwane i konserwowane wyłącznie przez 
technika serwisowego zgodnie z instrukcją obsługi.

Przed użyciem/uruchomieniem urządzenia przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję obsługi i 
przechowuj ją w pobilżu miejsca instalacji lub urządzenia do późniejszego wykorzystania!
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Powierzchnia urządzenia może nagrzewać się podczas użytkowania. 

Informacje o zużyciu energii i czasie potrzebnym do osiągnięcia 
odpowiedniego trybu niskiego zużycia energii: 
Tryb wyłączenia: 0 W; 
Maksymalny czas potrzebny do osiągnięcia odpowiedniego trybu 
niskiego zużycia energii: 0 minut.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE – TYLKO 
DO UŻYTKU DOMOWEGO

:
OSTRZEŻENIE
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SPECYFIKACJA

Model produktu 

Napięcie 

Częstotliwość 

Moc

MT-RW2L20W

220-240V~

50/60Hz

800-950W
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PRZEGLĄD PRODUKTU

Rysunek Części

• Poniższy obrazek służy wyłącznie jako odniesienie.

Uchwyt na okruchy
Przycisk włączający

Pokrętło czasu

Tacka na okruchy

Obudowa 

Podstawa

UWAGA 
Wszystkie ilustracje w tej instrukcji mają charakter poglądowy. W przypadku jakichkolwiek rozbieżności 
między rzeczywistym produktem a rysunkiem, obowiązują cechy rzeczywistego produktu.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI

Sposób Użycia

WSKAZÓWKA
• Ustaw pokrętło czasu – dostępnych jest 7 poziomów. Im wyższa wartość, tym bardziej przypieczona 

będzie powierzchnia chleba.
• Po ustawieniu stopnia zarumienienia włóż pieczywo do tostera.
• Włącz zasilanie i naciśnij przycisk włączający, aby rozpocząć opiekanie.
• Po zakończeniu opiekania chleb automatycznie wyskoczy, a urządzenie przestanie działać.
• Aby kontynuować opiekanie, powtórz powyższe kroki. Jeśli nie zamierzasz kontynuować, odłącz 

urządzenie od prądu i przechowuj je po całkowitym ostygnięciu.

1 Ustaw pokrętło czasu, aby wybrać stopień zarumienienia chleba, a następnie włóż pieczywo.

2 Włącz zasilanie i naciśnij przycisk włączający, aby rozpocząć opiekanie.

3 Po zakończeniu opiekania chleb automatycznie wyskoczy, a urządzenie przestanie działać.
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Opis Funkcji

WSKAZÓWKA

Poziom

Przycisk Opis przycisku

Czas

ROZMRAŻANIE • Zamrożony chleb, rozmrożony przed opiekaniem, smakuje lepiej. Czas 
pracy jest dłuższy niż standardowy czas opiekania.

• Dla schłodzonego chleba, użyj tego przycisku, aby przywrócić ciepły smak 
po opiekaniu. Czas pracy jest krótszy niż standardowy czas opiekania.

• Naciśnij ten przycisk, a chleb automatycznie wyskoczy, a urządzenie 
przestanie działać.

• Powyższy czas opiekania został przetestowany w temperaturze pokojowej 25°C dla 2 kromek chleba. 
Rzeczywisty czas może się różnić.

• Rozmiar i grubość chleba wpływają na czas opiekania.

ANULOWANIE

PODGRZEWANIE

1 min 20 s 1 min 40 s 1 min 50 s 2 min 2 min 20 s 2 min 40 s 3 min 
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Obsługa

Ważne Instrukcje Bezpieczeństwa

Po Zakończeniu Okresu Gwarancyjnego

• Podłącz urządzenie tylko do prawidłowo zainstalowanego gniazda  (220-240V~ 50/60Hz).
• Obróć pokrętło selektora zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby ustawić poziom opiekania od 

najjaśniejszego stopnia 1 do najciemniejszego stopnia 7. W razie wątpliwości zacznij od niższego 
ustawienia (czarna kreska na pokrętle pokazuje wybrane ustawienie).

• Włóż kromki chleba do szczeliny na pieczywo i naciśnij dźwignię, aż się zablokuje.
• Urządzenie rozpocznie opiekanie. Urządzenie wyłączy się natychmiast po osiągnięciu ustawionego 

stopnia opiekania. Chleb automatycznie wyskoczy.
• Urządzenie ma obudowę termoizolacyjną. Niemniej jednak, ponieważ metalowe części nadal 

nagrzewają się podczas pracy, należy poczekać, aż ostygnie, zanim je schowasz.
• Toster pozwala na opiekanie tylko 2 kromek chleba jednocześnie.

• W okresie gwarancyjnym naprawimy wszelkie wady urządzenia bez opłat, pod warunkiem, że są one 
spowodowane wadami materiałowymi lub produkcyjnymi. Zgodnie z naszą decyzją, urządzenie zostanie 
naprawione lub wymienione. Usługi gwarancyjne nie przedłużają okresu gwarancji ani nie stanowią 
rozpoczęcia nowego okresu gwarancyjnego.

•  Dowód zakupu jest dowodem gwarancyjnym. Wymiana lub naprawa bez tego dowodu jest niemożliwa.
• W przypadku roszczenia gwarancyjnego prosimy o zwrócenie kompletnego urządzenia w oryginalnym 

opakowaniu razem z dowodem zakupu do sprzedawcy.
• Wady akcesoriów nie prowadzą do wymiany całego urządzenia. Zamiast tego zostaną wysłane akcesoria 

do wymiany. W takich przypadkach nie odsyłaj urządzenia, lecz zamów tylko wadliwe akcesorium! 
Uszkodzone szkło będzie zawsze podlegać opłatom.

• Wady części eksploatacyjnych (np. szczotki w silniku, haki mieszające, paski napędowe, zapasowe piloty, 
zapasowe szczoteczki, ostrza do pił i podobne) oraz czyszczenie, konserwacja lub wymiana części 
eksploatacyjnych nie wchodzą w zakres usług gwarancyjnych i podlegają opłatom.

• Gwarancja zostanie unieważniona w przypadku nieautoryzowanego manipulowania urządzeniem.

• Naprawy mogą być przeprowadzane przez autoryzowanych dealerów lub serwis naprawczy po 
zakończeniu okresu gwarancyjnego, jednak będą podlegały opłatom.

PL



CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

1.  Przed czyszczeniem upewnij się, że wtyczka zasilająca jest wyjęta z gniazdka i że czyszczenie 
odbywa się po ostudzeniu urządzenia.

2. Nie wkładaj produktu bezpośrednio do wody w celu czyszczenia.
3. Aby przedłużyć żywotność tostera, proszę wyjmować tacę na okruchy i usuwać okruchy po każdym 

użyciu.
4. Nie używaj drucianych gąbek ani żadnych chemicznych lub ściernych środków czyszczących.
5. Aby uniknąć gromadzenia się okruchów chleba w tacy na okruchy, proszę regularnie ją czyścić. 

Jeśli chcesz usunąć okruchy chleba z tostera, należy najpierw otworzyć tacę na okruchy znajdującą 
się na dole tostera, wysypać okruchy, delikatnie wytrzeć je miękką, suchą ściereczką, a następnie 
zamknąć tacę na okruchy w sposób przesuwany po jej wyczyszczeniu.
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Problem Przyczyna Rozwiązanie

• Wtyczka nie jest prawidłowo 
włożona.

• Luźny przewód połączeniowy.

• Przewód lampy jest uszkodzony.

• Przycisk nie jest naciśnięty do 
końca.

• Uszkodzenie elementu grzewczego.

• Uszkodzenie płyty głównej.

• Sprawdź wtyczkę.

• Skontaktuj się z punktem 
serwisowym w celu 
naprawy.

• Skontaktuj się z punktem 
serwisowym w celu 
naprawy.

• Dociśnij do dołu  wyłącznik.

• Skontaktuj się z punktem 
serwisowym w celu 
naprawy.

• Skontaktuj się z punktem 
serwisowym w celu 
naprawy.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Używanie urządzenia może prowadzić do błędów i usterek. Poniższe tabele zawierają możliwe 
przyczyny oraz wskazówki dotyczące rozwiązywania problemów lub usterek. Zaleca się dokładne 
przeczytanie tabel poniżej, aby zaoszczędzić czas i pieniądze, które mogą być potrzebne na kontakt z 
serwisem.

Świeci się wskaźnik, ale 
nie działa grzanie

Brak 
podgrzewania
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ZNAKI TOWAROWE, PRAWA AUTORSKIE I 
OŚWIADCZENIE PRAWNE

Logo , słowne znaki towarowe, nazwa handlowa, grafiki i wszystkie wersje powyzszych

 dóbr stanowią wartościowe aktywa spółki Midea Group i/lub jej spółek stowarzyszonych (dalej 

„Midea"), do których Midea posiada prawa do znaków towarowych, praw autorskich oraz innych praw 

własności intelektualnej. Wszelkie korzyści wynikające z używania jakiejkolwiek części znaku 

towarowego Midea należą do Midea. Wykorzystanie znaku towarowego Midea do celów komercyjnych 

bez uprzedniej pisemnej zgody Midea może stanowić naruszenie znaku towarowego lub nieuczciwą 

konkurencję z naruszeniem obowiązujących przepisów prawa.

Niniejsza instrukcja została stworzona przez Midea i Midea zastrzega sobie wszelkie prawa autorskie do 

niej. Żaden podmiot ani osoba fizyczna nie może używać, kopiować, modyfikować ani 

rozpowszechniać tej instrukcji w całości lub w części, ani łączyć jej lub sprzedawać z innymi produktami 

bez uprzedniej pisemnej zgody Midea.

Wszystkie opisane funkcje i instrukcje były aktualne w momencie drukowania niniejszej instrukcji. 

Jednakże rzeczywisty produkt może się różnić ze względu na ulepszone funkcje i design.
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Informacje o 

Materiały opakowaniowe produktu są wytwarzane z materiałów nadających 

się do recyklingu, zgodnie z naszymi krajowymi przepisami ochrony 

środowiska. Nie wyrzucaj materiałów opakowaniowych razem z odpadami 

komunalnymi lub innymi odpadami. Przekaż je do punktów zbiórki 

materiałów opakowaniowych wyznaczonych przez lokalne władze.

zbiórki, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą, u którego 

dla środowiska i zdrowia ludzi.

Informacje o zużyciu energii i czasie potrzebnym do osiągnięcia odpowiedniego 
trybu niskiego zużycia energii: Tryb wyłączenia: 0 W; 
Maksymalny czas potrzebny do osiągnięcia odpowiedniego trybu niskiego zużycia 
energii: 0 minut.

Zgodność z Dyrektywą RoHS
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INFORMACJA O OCHRONIE DANYCH 
OSOBOWYCH
W celu świadczenia uzgodnionych z klientem usług zobowiązujemy się do pełnego przestrzegania 

wszystkich przepisów obowiązującego prawa o ochronie danych, zgodnie z ustaleniami dotyczącymi 

krajów, w których będą świadczone usługi dla klienta, a także, w stosownych przypadkach, zgodnie z 

unijnym Ogólnym Rozporządzeniem o Ochronie Danych (RODO).

Zasadniczo przetwarzanie danych odbywa się w celu realizacji naszych zobowiązań wynikających z 

umowy z Tobą oraz ze względów bezpieczeństwa produktu, a także w celu ochrony Twoich praw w 

związku z gwarancją i rejestracją produktu. W niektórych przypadkach, ale tylko wtedy, gdy zapewniona 

jest odpowiednia ochrona danych, dane osobowe mogą być przekazywane odbiorcom spoza 

Europejskiego Obszaru Gospodarczego.

Dalsze informacje są dostępne na żądanie. Możesz skontaktować się z naszym Inspektorem Ochrony 

Danych, pisząc na adres e-mail: MideaDPO@midea.com. Aby skorzystać ze swoich praw, takich jak 

prawo do sprzeciwu wobec przetwarzania Twoich danych osobowych w celach marketingu 

bezpośredniego, skontaktuj się z nami pod adresem MideaDPO@midea.com. Aby uzyskać więcej 

informacji, zeskanuj kod QR.
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